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Özet 
 Nef’î, XVII. yüzyõlda övgü ve yergileriyle dikkat çeken bir  airdir. Onun adõnõn 
yergi, hatta sövgü ile yâd edilmesine yol açan manzumelerinin en kindar, en öfkeli ve en 
saldõrganlarõ Gürcü Mehmed Pa a için yazõlanlardõr. Biri devrin önde gelen  airlerinden, 
di!eri ise devlet ricalinde hükümdardan sonra en yüksek payeyi elde eden devlet 
adamlarõndan olan iki tarihî  ahsiyetin ölümüne mücadelesi, sanatçõnõn, elindeki en muteber 
silahõ olan “dil kõlõcõ”na sarõlmasõna, a!õr ithamlar, yergiler ve sövgülerle dolu manzumeler 
kaleme almasõna neden olmu tur. Gürcü Mehmed Pa a’nõn siyasî nüfuzunu kullanarak Nef’î 
hakkõnda idam fermanõ çõkarmaya çalõ masõ, Nef’î’nin Pa a’ya kar õ kendini savunurken, onu 
yergi ve sövgüleri ile karalama faaliyetine giri mesi; XVII. yüzyõlda merkezî otoritesi sarsõlan 
bir devletin siyasî hengâmesi içinde ya anan trajikomik hadiselerin kronolojik akõ õ, aktörleri 
ve sonuçlarõ hakkõnda bir fikir verebilir.  
 

Anahtar kelimeler: Nef’î, Gürcü Mehmet Pa a, hiciv, heccav, tarih. 
 

 Abstract 
Nef’î is one of XVIIth century’s significant poet who wrote eulogies and satires. The 

grudging, furious and aggressive poems which make Nef’î a famous poet as a satirist are 
certainly about Gürcü Mehmed Pahsa. The mortal fight between one of significant poet of his 
term and a statesman who is the most influential statesman after the Sultan, causes poet to 
write satires, curses as his most effective armed. It can give hints about the actors and the 
chronological development of tragicomic events in XVIIth century which a state lost its 
prestige that Gürcü Mehmed Pahsa’s effort for death warrant about Nef’î, and Nef’î’s effort 
to calumny Pasha as pleadings.  
 
 Key Words: Nef’î, Gürcü Mehmed Pasha, eulogy, satirist, history.  

 
Nef’î, XVII. yüzyõlõn edebî hareketlili i içinde, kendine has üslubu 

ile yer edinmi! bir !airdir. Onun, nesiller boyunca devam eden bir !öhret 
kazanmasõnda, !iirlerinde yer bulan ve ifrat derecesine varan övgüleri ile 
yergilerinin rolü büyüktür. Onun övgüleri, insan suretine sahip bir 
memduhu, ola anüstü bir varlõk olarak tasvir eder; bir yandan da kendisinde 
mucize düzeyinde gördü ü !airlik yetene ini göklere çõkarmak için zemin 
hazõrlar. Kimi zaman, gerek muhatabõ gerekse kendini methederken, marazî 

                                                 
* Ar!. Gör., Ahi Evran Üniversitesi, Fen-Edebiyat Fakültesi. 
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bir duyarlõlõk gösterir. Övdü ü kimseyi, sahip olduklarõnõn çok ötesinde 
sõfatlarla niteler; bunu yaparken sayõp döktü ü sõfatlarõn muhataba kendisi 
tarafõndan verildi i intibasõnõ uyandõrõr.  

 
Nef’î’nin !öhretinin asõrlar boyunca devam etmesinde, onun, insanõ 

ifrat ve tefrit noktalarõnda temsil eden duygusal hâlleri ince hayallerle ve 
derinlemesine i!leyebilmesinin rolü büyüktür. Nef’î, mübala anõn en uç 
seviyesi olan “gulüvv” raddesini !iirlerinde kullanõrken, sanatkâr bir insanõn 
marazî ruh hâletini de ortaya koyar. Kasidelerinin, hayal âlemlerine kanat 
açan ve aya õ yere basmayan söylevlerinin arka plânõndaki tarihsel gerçekler 
ise, var olan ve olmasõ gereken arasõndaki tezadõn !air bir ruhtaki 
yansõmalarõnõ gözler önüne serer. Yedi deryayõ bir nefeste kurutan bir 
karõnca, ihtiras sahibi bir !airin rakiplerini ala!a õ etme mücadelesi, 
kendisini dü!manlarõna kar!õ dil kõlõcõ ile korumaya çalõ!an bir hayalperestin 
kindar, ancak baya õ söylevleri, sava! meydanlarõnda kesilmi! kellerle “gûy 
ve çevgân” oynayan vah!î Kahraman’lar; onun !iirlerinde insan 
muhayyilesini hayret içinde bõrakacak bir biçimde ve haykõran bir kimsenin 
uyandõrdõ õ tedirginlikle okuyucuyu sarar, sarsar ve onu e!siz bir eserle ba! 
ba!a bõrakõr. #nsana insanõ, kendi benli inden yola çõkarak tasvir eden 
Nef’înin !iirlerinde, mucizevî sözler sarf eden, kendinden emin, ulvî bir 
karakter olan yüce insanõn hemen yanõnda; zaaflarõ olan, tedirgin, huysuz ve 
basit insan da yer alõr. Bu iki zõt karakterin aynõ !ahõs üzerinde tecelli etmesi 
ile insan var olu!unu tüm boyutlarõyla gözler önüne seren manzumeler 
meydana çõkar.  

 
Bu büyük !airin, -kendi iddiasõnca- sihir, hatta i‘caz düzeyine eri!en 

sözlerinin yanõ sõra; tarihe mal olmu! basit, gülünç, hatta tiksinç sözler sarf 
etti i ve bunlarõ bir eser ba!lõ õ altõnda topladõ õ bilinmektedir. Onun yergi 
ve sövgülerini derledi i “Sihâm-õ Kazâ” adlõ derlemesi, Türk edebiyatõ 
tarihinde hiciv içerikli eserlerin önemli örneklerinden biri olarak yâd 
edilmektedir. Böyle bir eserin te!ekkül edi!inde !airin kendisi kadar, hicve 
maruz kalan karakterlerin de rolü oldu u kabul edilmelidir. Çünkü hiciv, 
sanatçõya rahatsõzlõk veren olaylarõn, durumlarõn ya da ki!ilerin telkin etti i 
ilhamla zuhura gelir. Nef’î söz konusu edildi inde “Sihâm-õ Kazâ”nõn, onu 
sayfalara döken !air kadar, Nef’î’ye aynõ düzeyde cevaplar veren !airlerin1, 

                                                 
1 Nef’î’nin hicvetti i !airlerinin bir kõsmõnõn da Nef’î’ye cevaben hicivler yazdõklarõ 
bilinmektedir. Örnek olarak Sihâm-õ Kazâ’nõn bir nüshasõnda rastladõ õmõz !u manzumeyi 
verebiliriz: Nef’î’nin “‘Ayn-õ ‘ibretle bakõñ çehresine ‘Ankâ’nõn / Kendiniñ beli de e ri 
yalõñõz ba!õ de il / [Ki] bu sûretle gören der gidiyi ve’l-hâsõl / ‘Acemiñ çingenesi sâde 
Kõzõlba!õ de il” hicvine ‘Ankâ !öyle cevap vermi!tir (Sihâm-õ Kazâ, Millî Kütüphane 



Nef’î ve Gürcü Mehmed Pa!a Mücadelesinin Tarihî ve Edebî Boyutlarõ 
_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

Bahar 2010 / Sayõ 6 321 

onun önüne ta! koyan devlet adamlarõnõn ve sövgüleri tebessümle okuyup 
yayanlarõn bir eseri oldu u göz ardõ edilmemelidir.  Bu açõdan bakõldõ õnda, 
Nef’î’nin sanatçõ yönünde bir kõrõlma noktasõ olarak de erlendirilebilecek 
Gürcü Mehmed Pa!a ile ya!adõklarõnõn mercek altõna alõnmasõ gerekir. 
Çünkü bu tarihî !ahsiyetin, Nef’î ile münasebeti ve mücadelesi, Türk 
edebiyatõna hicivleri ile damgasõnõ vuran bir !air yeti!tirmi!tir. Nef’î, bu 
devlet adamõyla girdi i ölümüne mücadeleden sonra, kaside nazõm biçimine 
“övgü”nün yanõ sõra “sövgü”ye de dâhil etmi!tir2. Hatta denilebilir ki Gürcü 
Mehmed Pa a, Nef’î gibi heccav, huysuz, saldõrgan, tedirgin ve inatçõ bir 
 airin yeti mesinde rol oynamõ  karakterlerin ba õnda gelir. Bu iki !ahsõn 
arasõnda cereyan eden sergüze!t ve onun meyvesi olan manzumeler 
de erlendirilirse, estetik kalõplara sokulmaya çalõ!õlan yergi ve sövgünün 
kronolojik tahlili de yapõlabilir.  
 
 a. Övgü  

Gürcü Mehmed Pa!a, Osmanlõ Devleti’nin eski gücünden çok !ey 
kaybetti i XVII. asõrda, padi!ahtan sonra en nüfuzlu makama, sadaret 
makamõna getirilmi! bir devlet adamõdõr. 21 Eylül 1622 tarihinde veziriazam 
olan Gürcü Mehmed Pa!a3, “öncelikle asayi in temini ve askerin zaptõ ile 
me gul oldu. Antep’te yeniçeri zorbalarõnõn faaliyetleri, Ba!dat’ta Bekir 
Suba õ hadisesi, Erzurum’da Abaza Pa a’nõn kendi ba õna hareketi öncelikle 
çözüm bekleyen konulardõ (Ak, 2003: 509).” Ulemanõn engel olamadõ õ ve 
halkõn devlete kar!õ güveninin derinden sarsõldõ õ Sultan II. Osman’õn !ehit 
edilmesi hadisesi ile ilgisi bulunan Kilinder U rusu, Davut Pa!a, Cebeciba!õ 
namlõ zorbalarõ cezalandõrdõ (Peçevî, 1992: 363).  

 

                                                                                                                   
Yazmalarõ, 06 Mil Yz A 5379, 96b Nef’î’nin !iirine nazire olarak sayfa kenarõna yazõlmõ!tõr): 
“Çün baña Kõzõlba! didi benim hâlda!õm / Hîç bir kimse de il Nef’î benim yolda!õm / Bir 
Kõzõlba!a havâle edeyim ben seni kim / Kendi bir karõ! ola ba!õ benim ba!da!õm”  
Ganizâde Nâdirî’nin de Nef’î’ye cevaben !öyle bir dörtlü ü vardõr (Bazõ Nâdîde Hicviyât, 
Süleymaniye Kütüphanesi, Ali Nihat Tarlan Koleksiyonu / 10: 78a): “‘Ârif olan Nef‘î-i bî-‘ârõ 
hicv ider mi hîç / Pu!t dirsek ibne dirsek kendi inkâr eylemez / ‘Âciz oldõ hâsõlõ !em!îr-i tab‘-õ 
ehl-i dil / Gûyiyâ bir câneverdir tîglar kâr eylemez”  
2 Nef’î’nin, Gürcü Mehmed Pa!a’yõ hicveden ilk uzun manzumesi (-ânõ biçiminde 
kafiyelenmi! olanõ), daha önce onun için yazdõ õ kasideye misilleme olarak ve yine kaside 
nazõm biçimiyle kaleme alõnmõ!tõr. Görülece i üzere, kasidedeki “medhiye” bölümü daha 
sonra yazaca õ hicivlerde “zemmiye” ve “dua” bölümü “beddua” biçimini almõ!tõr.  
3 Sihâm-õ Kazâ’nõn Saffet Sõdkõ tarafõndan yayõmlanan ilk ne!rinde Gürcü Mehmed Pa!a, aynõ 
isimde ve 1627’den 1652’ye kadar çe!itli devlet görevleri yapan bir ba!ka pa!a ile 
karõ!tõrõlmõ!tõr. Nef’î’nin hicivlerinden nasibini alan Gürcü Mehmed Pa!a, 1626 yõlõnda vefat 
etmi!tir.  
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Nef’î, Gürcü Mehmed Pa!a’ya sadrazamlõ a tayini dolayõsõyla bir 
kaside yazarak onu tebrik etmi!, alõ!tõ õ üzere ondan ihsanlar beklemi!tir. 
Sonradan, yazdõ õ için pi!manlõk duydu u bu kasidenin matlaõnda Nef’î, 
Veziriazam Gürcü Mehmed Pa!a’dan oldukça ümitlidir4. Onun veziriazam 
olmasõyla, Nef’î’nin dü!üncesi !evk ile öylesine ne!elenmi!tir ki, o denli bir 
hazza eri!ildi i daha önce görülmemi!tir (Akku!, 1993: 164)5:  

 
Buldu bu !evk ile bir gûne ne!ât endî!em 
Ki bu mikdâr safâ vermek olur mahz-õ hayâl 

 
Daha sonralarõ adaletsizli inden, dirayetsizli inden ve 

beceriksizli inden dem vuraca õ Pa!a hakkõnda Nef’î’nin ba!langõçtaki 
dü!ünceleri müspettir. Sanatkârõ desteklemeyi bir devlet hizmeti kabul eden 
Osmanlõ gelene i çerçevesinde, kaside sundu u Gürcü Mehmed Pa!a’nõn 
kendisini görmezden gelemeyece ini dü!ünen Nef’î, bir zaman sonra din 
dü!manõ ilân edece i Pa!a’yõ dinin koruyucusu olarak !iirine konuk eder 
(Akku!, 1993: 167): 
 

Sensin ol dâver-i sâhib-dil ü dîn-perver kim 
Eder endî!e-i evsâfõnõ vahy istikbâl 
 
Pa!a’nõn cömert zatõnõ övmeyen bir !airin, !air olamayaca õnõ ifade 

eden Nef’î, fil, hünsâ, e ek, domuz, köpek, ayõ, dev olarak niteleyece i 
Pa!a’yõ ba!langõçta melek-sîretli biri olarak tasavvur etmi!tir (Akku!, 1993: 
167): 

 
Zât-õ pür-cûdunu medh etmeyen ehl-i tab‘õn 

                                                 
4 Tezkiresini 1609’da tamamlayan Riyâzî, Nef’î hakkõnda: “Hâlâ Dîvân-õ Hümâyûn-õ 
Sultânî’de ma‘den mukataacõsõdõr...” demektedir (Riyâzî, Tezkiretü’!-"u‘arâ, Süleymaniye 
Kütüphanesi, Esad Efendi Bölümü / 3871, 108a). Gürcü Mehmed Pa!a bu tarihte Dîvân-õ 
Hümâyûn’a altõncõ vezir olarak katõlmak üzere Bosna’dan #stanbul’a gelmi!, 1610 yõlõnda da 
#stanbul’da sadaret kaymakamõ tayin edilmi!tir (bkz. Ak, 2003: 509). Nef’î’nin Pa!a ile 
tanõ!õklõ õ, ona kaside sundu u 1622 yõlõndan daha öncesine dayanõyor olabilir.  
5 Metin Akku! tarafõndan ne!redilen Divan’da bu kaside, “Der-Medh-i Vezîr-i A‘zam 
Muhammed Pa!a” ba!lõ õ ile verilmi!tir. XVII. asrõn ilk yarõsõnda veziriazam olan 
Muhammed / Mehmed isimli be! !ahõs vardõr. Bunlar: Lala Mehmed Pa!a (sadareti: 1604-
1606), Dervi! Mehmed Pa!a (sadareti: 1606), Kara Mehmed Pa!a (sadareti: 1614-1616 ve 
1619), Çerkes Mehmed Pa!a (sadareti: 1624-1625) ve Gürcü Mehmed Pa!a (sadareti: 1622-
1623)’lardõr. Kasidede adõ geçen Muhammed / Mehmed Pa!a’nõn, Gürcü Mehmed Pa!a 
oldu unu, aynõ !iirden alõntõ yaparak, !iirin Gürcü Mehmed’e yazõldõ õnõ ifade eden Ebûzziyâ 
Tevfik’ten ö renmekteyiz (bkz. Ebûzziyâ Tevfik, 1305: 6)  
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Sözü ger sihr-i helâl etse olur vizr ü vebâl 
 

Böyle memdûh-õ melek-sîretin evsâfõnda 
Küfr olur mezheb-i endî!ede etsem ihmâl 

 
 Hicivlerinde, kafasõnõn kesilerek bir kazõ a dikilmesi arzusuyla 
beddua edece i Gürcü Mehmed Pa!a için Nef’î, ba!langõçta hayõr dualarõ 
etmi!tir. Söz konusu dualar ve beddualar arasõndaki fark, bir !airin 
fikirlerinin bu derece nasõl çark edebilece i sorusunu akla getirmektedir:  
 

Dua (Akku!, 1993: 168): 
 

Dâ’imâ hurrem ü ho!-hâl ola hem gittikçe 
Mesned-i sadr-õ vezâretde bula istiklâl 

 
Yüz süre dergeh-i ikbâline dünyâ her rûz 
Devlet ü ömrünü efzûn ede Mevlâ her sâl 

 
 Beddua (Akku!, 1998: 155): 
 

Gidersün bu har-õ ebleh-firîbi sadr-õ dîvândan 
 Geçürsün yerine bir âsaf-õ pâkize-iz‘ânõ 
 
 Kadîd olsun kazuk ba!õnda kalsun ha!re dek öyle 
 Kurutsun anõ tâb-õ âftâb-õ kahr-õ Yezdânî  
 
 Övgüyü yergiye, duayõ bedduaya dönü!türen olaylarõn kronolojik 
seyri ve bunlarõn Nef’î’nin manzumelerindeki yansõmalarõ, psikolojik bir 
sava!õn tarihçesini gözler önüne sermektedir. 
 
 b. Yergi: 
 1622 yõlõnda sadrazam olan Gürcü Mehmed Pa!a ile dostane ili!kiler 
kurmak isteyen Nef’î, ona kasidesini sunduktan sonra umdu unu bulamaz. 
Üstüne üstelik kötü muamele görür, görevinden azledilir. Yazdõ õ ilk uzun 
hiciv manzumesinde bu durumun acõsõnõn verdi i hõnçla Pa!a’ya saldõran 
Nef’î azledildi ini açõkça dile getirir (Akku!, 1998: 152): 
 
 Üçünci def‘adur bu Hak belâsõn vere mel’ûnuñ  
 Ki yok yere beni ‘azl etdi olmõ!ken senâ-hânõ 
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 "air, bu andan sonra “dil kõlõcõ”na sarõlõr. Pa!a ise, nüfuzunu 
kullanarak !airi sonsuza kadar ortadan kaldõrmayõ hedefler. #li!kinin bu 
derece kötüye gitmesinin suçunu !air, Pa!a’ya atar. Osmanlõ Devleti’nin 
dü!ü!ünü de belgeleyen mõsralarda Nef’î, kendi canõndan dahi emin 
olamayan sultanlar ve pa!alarca yönetilen bir devlet içinde, hanedan 
haricinde en yüksek mevkii edinmi! bir Pa!a’ya alenen küfür 
edebilmektedir.  
 
 Nef’î’nin, Gürcü Mehmed Pa!a için yazdõ õ iki uzun hiciv 
manzumesinden “-ânõ” ibaresi ile kafiyelenmi! olanõ, “a köpek” redifli 
!iirden daha evvel yazõlmõ! olmalõdõr. Çünkü Nef’î, “a köpek” redifli !iirinde 
daha önce yazdõ õ hicivden övgüyle bahsetmekte ve yazdõklarõndan ötürü 
pi!man olmadõ õnõ ifade etmektedir6. Ayrõca “a köpek” redifli !iir, bir idam 
fetvasõndan bahsetmektedir7. Belli ki ifa edilmeyen bu fetva, “-ânõ” 
biçiminde kafiyelenmi! !iirin ardõndan Gürcü Mehmed Pa!a’nõn çabalarõyla 
çõkarõlmaya ve uygulanmaya çalõ!õlmõ!tõr.  
 
 Nef’î, Pa!a için ilk hicvini (-ânõ ile kafiyelenmi! olanõ) 1622 yõlõ 
sonlarõ ilâ 1623 yõlõ ba!larõnda yazmõ! olmalõdõr. Bu dönemde Gürcü 
Mehmed Pa!a, payitahttaki karõ!õklõklarõ gidermek için bazõ tedbirler almõ!, 
çe!itli sert uygulamalara ba!vurmu!tur. “Mere Hüseyin Pa a’nõn evkaf 
mütevelliliklerini sipahilere bõrakmasõndan dolayõ da ciddî intizamsõzlõklar 
do!mu tu. Divan-õ Hümayun kâtiplerinden ve di!er memurlardan bazõlarõ 
istifa ederek evkaf mütevellilikleriyle büyük menfaatler temin etmek üzere 
sipahi yazõlmõ  idiler. A!alarõn hademesinden bir takõmõ da, hiç sipahilik 
etmeksizin mülâzõm yazõlarak, bu sõfatla evkaf mütevelliliklerini ele 
geçirdiler. Mehmed Pa a, bundan sonra mülazõmlõklarõn kanuna uygun 
olarak hizmette sakal a!artmõ  sipahilerden ba kasõna verilmemesini 
emretti. Eski sipahiler bu karardan ho nut olmadõlarsa da, yenileri  iddetle 
aleyhinde bulundular (Hammer, 1989: 558-559).” "air Ömer Nef’î de bu 
karardan ho!nut olmayanlar arasõnda olsa gerektir.  
 

Nef’î’nin !iirinde bahsetti i ve Gürcü Mehmed Pa!a’yõ hicvetmesine 
neden olan durum, aslõnda !ahsî de ildir ve o dönemde huzur ve sükûnu 

                                                 
6 “Çâk çâk etmi! iken tîg-õ zebân ile seni / Kande buldun o kadar yâreye merhem a köpek 
(Akku!, 1998: 159)”  
7 “Seni hicv etmekle katle neden istihkâk / Sen nesüñ bilsem ayâ kâfir-i mübhem a köpek 
(Akku!, 1998: 158)”  
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sa lamak için giri!ilen birtakõm te!ebbüslere kar!õlõk gelmektedir8. Pa!a, 
kanunlara muhalefetle çe!itli mevkiler elde eden kimi sipahileri 
görevlerinden almõ!tõr. 1609 yõlõnda maden mukataacõsõ oldu unu bilinen 
Nef’î, makam ve mevki ya masõndan gönlünce bir pay almayõ ba!armõ!, 
ancak Gürcü Mehmed Pa!a’nõn engellemesiyle bu ihsanõ yitirmi! olmalõdõr. 
"air, elinden alõnan makamõn, kendisine “mansõp ya masõ” neticesinde 
dü!tü ünü, hicvinde açõk bir biçimde ifade eder (Akku!, 1998: 153):  
 
 Vezîr-i a‘zâm oldõ öyle bir har Gürcî-i nâdân 
 Aña çok görmedüm aslâ ben ol dârât u ‘unvânõ 
 
 Bu çok gördi baña devletle yagmâ-yõ menâsõbda 
 Koca samsûn gibi kapdõ elümden bir dilim nânõ 
 
 Yukarõdaki beyitlerin hemen devamõnda, Gürcü Mehmed Pa!a’nõn, 
"air Nef’î’yi de vuran azil kararlarõ hakkõnda: “Sipaha söz geçer mi!” 
!eklinde bir mazeret bildirdi i görülmektedir (Akku!, 1998: 153): 
 
 Sipâha söz geçer mi diyü ‘özr eylese kizb eyler 
 Niçün etdi himâyet bir neçe bîhûde hayvânõ 
 
 "aire göre Gürcü Mehmed Pa!a, “Sipaha söz geçer mi!” gerekçesiyle 
Nef’î’yi görevinden azletmi!, buna kar!õlõk, birçok gereksiz hayvan’õ 
korumu!tur. Bütün bu ibarelerden Nef’î’nin, 1622-23 yõllarõnda zuhura gelen 
ve devleti oldukça zor durumlara sokan sipahi ayaklanmalarõnda, birtakõm 
zümrelerin kendilerini imtiyazlõ kõlma mücadelesinde yer aldõ õ ve kõsa bir 
müddet de olsa iste ine eri!ti i anla!õlmaktadõr. Bu ayaklanmalar esnasõnda 
bir devletin sultanõ, zorbalõkla tahtõndan edilmi! ve öldürülmü!tür (Sultan 
Osman’õn !ahadeti: Mayõs 1622)9.  

                                                 
8 “Veziriazam [Gürcü Mehmed Pa a], sipahilerin, kutsal yerlerin vakõf yönetimini talep edip, 
hatta bu isteklerine de nâil olmalarõ derecelerine varan anar inin önünü kesmek için tedbirler 
almaya ba ladõ (Yorga, 2005: 366).” Nef’î’nin de aynõ hengâmede bir mansõp elde etti i, 
Gürcü Mehmed Pa!a’nõn da buna engel oldu u anla!õlmaktadõr.  
9 Nef’î’nin dört kaside sundu u Sultan II. (Genç) Osman’õn feci akõbeti üzerine bir !ey 
söylememi! olmasõnõ kimi ara!tõrmacõlar yadõrgar: “Sultan Osman’a dört kaside sunmu  
olmasõna, onun serencamõna tanõk olmasõna ra!men bu konuda bir  ey yazmamõ  olmasõ da 
hayretle kar õlanacak bir olaydõr. Nef’î gibi kabõna sõ!mayan bir  airin, Sultan Osman’õn 
 ahadeti konusunda bir  ey söylememi  olmasõ gerçekten hayret edilecek bir durumdur 
(Çiftçi, 1997: 357).” Nef’î, yukarõda söz konusu etti imiz “-anõ” biçiminde kafiyeli hicvinde, 
Sultan Osman’õn !ahadetine oldukça so uk bir biçimde temas eder (Akku!, 1998: 153): 
 Cihânõ tutdõ nazmumla serâser !öhret ü !ânõ 
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1623 yõlõ ba!larõnda sipahiler yeniden ayaklanõr10. Bu dönemde 

sadrazam Gürcü Mehmed Pa!a’dõr. Devlete belâ olan sipahi taifesi, ba!õna 
buyruk hareketler sergilemekte, devletin en yüksek kademesindeki 
yetkililerini hiçe saymakta, hatta hõrpalamaktadõr. Gürcü Mehmed Pa a’ya 
göre Nef’î, bu ayaklanmalarda rol oynayan sipahilerle birlikte hareket 
etmektedir ve söz dinlememektedir. "air, buna kar!õlõk, Devlet-i Âl-i 
Osman’a ba lõlõ õnõ ve hizmetlerini, o devletin bir sadrazamõna yazdõ õ 
hicivde, uzun uzadõya anlatõr. Senahanlõk yapan, sultan ve pa!alarõn namõnõ 
yüceltip duyuran Nef’î, Gürcü Mehmed Pa!a’nõn, ucu kendisine dokunan 
icraatlarõnõ hazmedemez. Pa!a’nõn kendisini azletme gerekçesinin yalan 
oldu unu vurgular.  
 
 "airin dil kõlõcõ ile saldõrmasõ, Gürcü Mehmed Pa!a’yõ tahrik eder. 
Pa!a, !airin katledilmesi için ferman çõkarmaya çalõ!õr. Ancak bu tutum, 
ha!in tabiatlõ Nef’î’yi dizginlemez, bilakis, onu yeni ve daha a õr ithamlar 
içeren bir hiciv yazmaya sevk eder. Türk edebiyatõ “a köpek” redifli, ilginç 
bir manzume daha kazanõr (Akku!, 1998: 156): 
 
 Gürci hõnzîri a samsûn-õ mu‘azzam a köpek 
 Kande sen kande nigehbânî-i ‘âlem a köpek  
 
 Vay ol devlete kim ola mürebbîsi anuñ 
 Bir senüñ gibi denî cehl-i mücessem a köpek 
 
 #kinci hiciv manzumesi, yazõldõ õ dönemi açõk bir biçimde 
vermektedir. Nef’î, !iirin ilerleyen beyitlerinde, yakõn zamanlarda Abaza 
Mehmed Pa!a’nõn Erzurum’u ku!attõ õndan ve #ran "ahõ’nõn Ba dat’õ ele 
geçirdi inden bahseder (Akku!, 1998: 157): 
 
 Bu mahallerde ki Bagdâd’õ ala !âh-õ ‘Acem 
 Arz-õ Rûm’õ ede teshîr Abaza hem a köpek 
 

                                                                                                                   
 Egerçi hutbeden tarh etdiler Sultân ‘Osmânõ  
Belki de Nef’î’nin ya mâ-yõ menâsõbda, tam da Sultan Osman’õn !ehit edildi i dönemde “bir 
dilim nân” elde etmesi, bu içler acõsõ duruma bu kadar so uk ve kayõtsõz kalmasõyla ilgilidir.  
10 “1623 yõlõ ba larõnda sipahiler yine ayaklandõlar. Kara Davud Pa a’nõn Osmanlõ 
Hanedanõ’nõn tüm  ehzadelerini ortadan kaldõrmak ve Osmanlõ tahtõna aklî dengesi bozuk 
eni tesi Sultan Mustafa yerine, onun kõz karde lerinden birinden olan o!lunu geçirmeye 
çalõ tõ!õnõ ve devlet için tehlike arz etti!ini iddia ettiler... (Yorga, 2005: 366-367).”  
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 IV. Murad, henüz çok genç ya!ta iken tahta çõktõ õnda, devletin içte 
ve dõ!ta halledilmesi gereken önemli problemleri bulunmaktaydõ. Bunlardan 
içi!lerini ilgilendiren en mühim hadise, 1628 yõlõna kadar devam eden, 
devleti oldukça güç durumlara sokan, bir aziller ve ba!arõsõzlõklar zinciri 
haline gelen Abaza Mehmed Pa!a hadisesidir. Abaza Mehmed Pa!a, Sultan 
Osman’õn yeniçeriler tarafõndan öldürüldü ünü iddia ederek, Erzurum 
Kalesi’nde bulunan yeniçerilerin bir kõsmõnõ öldürür, di er kõsmõnõ kaleden 
sürer (1623). Târih-i Gõlmânî adlõ eserine do rudan bu hadiselerle giri! 
yapan Mehmed Halife, konu hakkõndaki mü!ahedelerini !u cümlelerle 
aktarõr (1986: 7): “Merhum Sultan Murad Hicret-i Nebeviye’nin bin otuz iki 
(1623) tarihinde tahta geçtikleri zaman, büyük karga alõklar oldu ve 
zorbalar türedi. Bu karga alõklarõn en büyü!ü bin otuz (1621) tarihinde 
ba ladõ. Abaza Mehmed Pa a Erzurum Beylerbeyi iken ayaklanõp pek çok 
ya!ma ve kötülükler yaptõ.” Mahmud Pa!a, Abaza’nõn isyanõnõ bastõrmak 
üzere Erzurum’a gönderilirse de o, “Bizde onlara kar õ durabilecek güçte 
asker yoktur.” diyerek seferine son verir (Peçevî, 1992: 266). Osmanlõ 
Devleti,  içeride bütün bunlarla u ra!õrken "ah Abbas, “azgõnlõ!õ ele alõp, 
gidip Ba!dat’õ ve ona ba!lõ olan  ehir ve beldeleri hile ile ele geçirip içinde 
bulunan Sünnî mezhebindeki Müslümanlarõ esir edip, kõlõçtan geçirerek  ehit 
ve cennetlik edip büyük bir "slâm  ehri olan Ba!dat’õ kendi ülkesine kat[ar] 
(Mehmed Halife, 1986: 8).” Ba dat’õn alõnõ!õ 1638 yõlõna kadar gecikir.  
 
 1623 yõlõ etrafõnda yazõldõ õ anla!õlan “a köpek” redifli !iirde Nef’î, 
ya!anan bu trajik hadiselerin tek sebebi olarak Gürcü Mehmed Pa!a’yõ 
gösterir (Akku!, 1998: 157): 
 
 Pâymâl eylediñüz saltanatuñ ‘õrzõnõ hem  
 Yok yere oldõ telef ol kadar âdem a köpek 
 
 Hîç hânlõk satõlur mõ hey edebsüz hâin 
 Tutalum olmamõ! ol fitne mu‘azzam a köpek 
 

Gürcü Mehmed Pa!a, manzumeden anla!õldõ õ kadarõyla Nef’î 
hakkõnda bir “vâcibü’l-katl” fermanõ çõkarmaya çalõ!maktadõr. Nef’î ise idam 
korkusunun verdi i deh!etle kendini savunmakta, bir yandan da kendisine 
arka çõkacak birilerini aramaktadõr11 (Akku!, 1998: 158): 

                                                 
11 Bu arayõ!larõ esnasõnda "eyhülislâm’õ da yâd eden Nef’î, günahsõz bir kimsenin katledilemeyece ini, 
"eyhülislâmõn buna izin vermeyece ini ifade eder. Gürcü Mehmed Pa!a’nõn sadaret makamõna 
getirilmesinde etkin olan ve Nef’î ile de atõ!malarõ me!hur "eyhülislâm Yahya Efendi, !iirin 
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Bu kadar cürmile sen sag olasõñ da yine ben 
Vâcibü’l-katl olam ey bahtek-i azlem a köpek 
 
Hele bu hükme gavur kâdîsi olmaz râzî 
Kande kaldõ ki müselmân-õ müsellem a köpek 
 
Seni hicv etmek ile katle neden istihkâk 
Sen nesüñ bilsem ayâ kâfir-i mübhem a köpek 
 
Nef’î’nin, devletin en stratejik harekâtõndan sorumlu, padi!ahtan 

sonra en yetkili ve devlet i!lerinde en etkili görevlisi hakkõnda bu derece 
rahat ve pervasõz ithamlarda bulunabilmesi garip bir durumdur. Bu 
manzumeler, Osmanlõ Devleti’nde itibarlarõ, aziller ve idamlar ile sarsõlan 
devlet adamlarõnõn acizli ini ortaya koymaktadõr. Bir pa!anõn, bir !aire kar!õ 
muvaffak olamayõ!õ, hatta onu susturamayõ!õ; yöneticilerinin saygõnlõ õnõ 
koruyamayan bir devletin, içine dü!tü ü zor durumu gözler önüne 
sermektedir. Bir ba!ka yönden bakõlacak olursa, bir !airin bir sadrazama kafa 
tutabilmesi, sanata ve sanatçõya gösterilen sõnõrsõz ho!görüyü, hiyerar!ik 
yapõda sanat icra eden insana tanõnan imtiyazõ göstermektedir. 
 

Nef’î, kendisi hakkõnda idam fermanõ çõkaran ancak bunu 
uygulamak için gerekli izni alamayan Gürcü Mehmed Pa!a’ya hayli 
kõzgõndõr. Bir zamanlar, “hõdîv-i azamet-güster ü âlî-himmet, vezîr-i hüner-
endûz-õ re‘âyâ-perver, âsmân-sâye, cihân-dâver-i vâlâ-mesned, dâver-i tîg ü 
kalem, nâzõm-õ hâl-i âlem, sâhib-i lutf u kerem, sadr-õ sütûde-ahvâl, hâris-i 
saltanat-õ memleket-i heft-iklîm, cümletü’l-mülk-i  ehen âh-õ kader-istiklâl, 
ar -temkîn ü felek-pâye” gibi abartõlõ sözlerle övdü ü Pa!a’ya sövgüler 
ya dõrmakta, onun maddî ve manevî tüm varlõ õna hakaretler düzmektedir. 
Pa!a’nõn, etrafõnõ saran bazõ kimseler de onu Nef’î’ye kar!õ 
kõ!kõrtmaktadõrlar. Bunlarõn ba!õnda, Sihâm-õ Kazâ’da “Kirli Nigâr” olarak 
anõlan Ganîzâde Nâdirî gelir12. Nef’î, Veysî’yi de Gürcü Mehmed Pa!a’yõ 
övdü ü gerekçesiyle hicveder.  

 
Birbirlerinin idamõnõ isteyen iki hasõm da, kaderin bir cilvesi olarak 

aynõ akõbete u rarlar. Gürcü Mehmed Pa!a, Nef’î hakkõnda çõkarmaya 

                                                                                                                   
yazõldõ õ dönemlerde me!ihat makamõndadõr. Nef’î’nin katil fermanõnõn, kendisi de !air olan 
Yahya Efendi tarafõndan onaylanmadõ õ, olaylarõn akõ!õndan anla!õlmaktadõr.  
12 Kirli Nigâr’õn Ganîzâde Nâdiri olmasõyla ilgili olarak bkz. Sõdkõ, 1943: 25; Cengiz, 1991: 
167-171. 
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çalõ!tõ õ idam fermanõndan üç yõl sonra idam edilir (1626). "air, bu sonuçtan 
memnun olarak, Pa!a’yõ küfürlü bir tarihle ebediyete u urlar13: 

 
Ehl-i [dil] dü!meni dîn yohsõlõ ya‘nî Gürcî 
Katl olup ka‘r-õ cehennemde makâmõn buldõ 
Hâ!imî (?) kîrini üç kerre sokunca .ötüne 
Didi târîhini anuñ koca hõnzîr öldü 
 
Ölümün bile hafifletemedi i bu hõnç, Nef’î’nin di er !iirlerine de 

sirayet eder. Nef’î Gürcü Mehmed Pa!a döneminde ba!ladõ õ söz harbine, 
onun ölümünden sonra da devam eder. Onun, Gürcü Mehmed Pa!a ile 
giri!ti i bu ölümüne mücadelenin ardõndan yazdõ õ !iirlere dikkatle bakõlõrsa, 
söylenenlerin arka plânõna sinmi! bir saldõrganlõk ve ma rurluk hissi 
sezilebilir. O, girdi i harpten muzaffer bir komutan edasõyla sa  salim ve 
istedi ini elde ederek ayrõlõr. Ancak bu harbin beraberinde ba!lattõ õ di er 
sata!malar, göndermeler ve hicivler devam eder. Nitekim Nef’î’nin ölümü 
de, alõ!kanlõk hâline getirdi i hicvetme arzusundan kaynaklanõr. 
Kaynaklarda Bayram Pa!a’yõ ya da IV. Murad’õ hicvetti inden ötürü 
öldürüldü ü söylenen Nef’î de, 1635 yõlõnda söz sava!õnõ kaybeder ve “dili 
nedeniyle Hakk’õn belâsõna u rayarak” idam edilir.  

 
Nef’î’nin ölümüne neden oldu u söylenen14 !iir olarak gösterilen, 

“anlar da bunda” biçiminde tekerrür eden mõsralardan olu!an manzumede 
de Gürcü Mehmed Pa!a yâd edilmektedir15. 58 bendden olu!an manzumenin 

                                                 
13 Alõntõlanan !iir, Metin Akku! (1998: 252) ne!rinde, bir yazmadaki bilgiden yola çõkõlarak 
Veysî’ye ait gösterilmi! ve dipnotta verilmi!tir. Akku!’un !iirdeki tarihle ilgili tespiti -
yukarõdaki !iirde de görüldü ü üzere- 1032 (M.1622) yõlõnõ vermektedir. Ancak Gürcü 
Mehmed Pa!a’nõn ölüm tarihi 1036 (M.1626)’dõr. Akku!’un tespitinden ve ölüm tarihinin 
tutarsõzlõ õndan ötürü, !iire temkinli yakla!mak gerekmektedir. "iir, istifade etti imiz Millî 
Kütüphane Yazmalarõ 06 Mil Yz A 5379 numarada kayõtlõ Sihâm-õ Kazâ nüshasõnda da 
bulunmaktadõr.  
14 Fuat Köprülü’nün eski bir mecmuada gördü ü, Abdülkadir Karahan’õn Raif Yelkenci’ye ait 
bir yazmada rastladõ õ (Akku!, 1998: 100) ve Fatma Tulga Ocak’õn (1991:13) Süleymaniye 
Kütüphanesi M. Arif -M. Murat Kitaplõ õ 246 numaralõ yazmada ba!lõksõz ve biraz de i!ik 
biçimde buldu u, Nef’î’nin ölüm sebebi olabilece i söylenen bu !iir, yararlandõ õmõz 06 Mil 
Yz A 5379 numaralõ yazmada da bulunmaktadõr. "iir hakkõndaki tespitlerimiz, bu nüshaya 
istinat etmektedir.  
15 "iirde tekerrür eden bu ibare (anlar da bunda), günümüz Türkçesi ile “onlar da burada” 
yahut “onlar da bunda” olarak kar!õlanabilir. "iir, Sihâm-õ Kazâ’da hicvedilen !ahõslarõ sayan 
ve eseri tanõtan bir “mukaddime” niteli i göstermektedir. Kaynaklar (Akku!, 1998: 100; 
Bilkan, 2007: 282) bu !iirde yer alan, 
 Sâhib-hilâfet 
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ikinci bendinde Gürcü Mehmed Pa!a’ya duyulan öfke, kendine !öyle yer 
edinmi!tir:  

 
Gürcî-i nâdân  

 Olmaz müselmân 
 Bî-‘ahd [ü] peymân 

Anlar da bunda 
 
Nef’î, Türkçe Divan’õnda da Gürcü Mehmed Pa!a’ya göndermeler 

yapmaktadõr. Onu i!inden eden, hatta canõna kast eden Pa!a’yõ ve 
beraberindekileri IV. Murad’a !öyle !ikâyet eder (Akku!, 1993: 99):  

 
Dergehüñde bir dilim nânõ baña çok gördüler 
Uydular ulu!dular birkaç kilâb-õ rûzgâr 
 
Dü!men-i erbâb-õ dil bir nice har-tab‘-õ le’îm 
Kim sitemde her biri nâ’ib menâb-õ rûzgâr 
 
Sihâm-õ Kazâ’daki hicivler ile bir türlü tatmin olmayan Nef’î, Gürcü 

Mehmed Pa!a’yõ Hâfõz Ahmed Pa!a övgüsüne de konu eder. Hâfõz Ahmed 
Pa!a’nõn sadaret makamõna gelmesinden oldukça ho!nut olan Nef’î, onun 
“kaba, inancõnda samimiyetsiz, e ek soylu öküz, çoban kõlõklõ” rakibini 
yerden yere vurur ki bu rakip Gürcü Mehmed Pa!a’dõr16 (Akku!, 1993: 191-
192): 

                                                                                                                   
 Oldu dev âfet 
 Kuzgun kõyâfet 
 Anlar da bunda 
bendinde geçen “sâhib-hilâfet” ile padi!ahõn kastedildi ini, bunun da idam için geçerli bir 
neden olabilece ini ifade ederler.  
Yararlandõ õmõz yazmada bu bend !u !ekilde yer almaktadõr: 
 Sâhib-ziyâfet 
 Kuzgun kõyâfet 
 #!i nedâmet 
 Anlar da bunda 
"iirdeki “sâhib-ziyâfet” ifadesi -zayõf bir ihtimal olarak-, “sâhib-hilâfet” olarak de i!tirilerek 
Sultan IV. Murad’a iletilmi! olabilir. Esasen, bu benddeki ifadenin, idam sebebi 
olamayaca õnõ kabul etmek daha makûldür.  
Nef’î’nin bu !iirle aynõ vezne ve aynõ üslûba sahip “kim var ise bunda” biçiminde tekerrür 
eden bir mõsra etrafõnda te!ekkül eden ve “Der-hakk-õ Heme Ricâlân” ba!lõklõ bir ba!ka 
manzumesinin aynõ yazmada bulundu unu belirtmek isteriz.  
16 #smail Ünver (1991: 74), bu !iirde Hafõz Ahmed Pa!a’nõn kar!õsõndaki rakibin ve 
yukarõdaki !iirde kötülenen kimsenin Hüsrev Pa!a oldu u tahminini yürütür. Ancak !iirdeki 
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Zimâm-õ devleti aldõ elinden bir apardosõn (?) 
Ki zerrâfa olur râcih o gâv-õ har-nijâd üzre 
 
O nobran kim müselmân oldu u takdîrce farzâ 
Kalaydõ kendi hâline olurdõ irtidâd üzre 
 
O terkîb ile be! biñ yõl mukaddem gelse dünyâya 
‘Aceb çoban olurdõ gûsfend-i kavm-i ‘Âd üzre 
 
Umûr-õ saltanatdan ol harõ tarh etdi i yetmez 
Olur kat kat isâbet fikr olunca õttõrâd üzre 
 
"airin bir sadrazamla giri!ti i ölümüne mücadeleden geriye, Türk 

hiciv edebiyatõ tarihinde müstesna bir yer edinen manzumeler kalõr. Bu 
manzumelerin iki ba!kahramanõ ise, giri!tikleri mücadeleden ba!ka 
nedenlerle idam edilirler. Mehmed Pa!a 1626’da, Nef’î ise ondan 9 sene 
sonra, kaza oklarõna hedef olur ve büyük bir öfkeyle saldõrdõ õ dü!manõnõn 
akõbetini payla!õr.  
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